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    МАСТЕРСКАЯ В КАРМАНЕ
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Подарок именинный — 

   Отличный 

   Перочинный 

   Стальной 

   Складной 

   Карманный нож. 

   Шестнадцать лезвий 

   В нём найдёшь.

   
У каждого из них своё 

   Вполне удобное жильё.
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И все они работники,- 

   Усердней не найти,- 

   Садовники и плотники, 

   Помощники в пути.

   
Есть между ними мастера,

   А есть и подмастерья. 

   Давным-давно прошла пора, 

   Когда чинили перья.
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И всё ж -

   По правилам старинным — 

   Нож

   Называют перочинным.

   
Всегда готов он помогать 

   Тебе во всяком деле — 

   Простую палку обстругать 

   И вырезать модели,

   
Разрезать тоненькую нить, 

   К дичку антоновку привить, 

   Отсечь сухие ветки,

   В лесу оставить метки,

   С конверта срезать марки, 

   С листа стереть помарки,

   Или на отдыхе в лесу 

   Нарезать хлеб и колбасу.
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Смотри: уложенные в ряд, 

   Как серебро, сверкая, 

   Отвёртки, ножички лежат… 

   Не нож, а мастерская!

   
В одно мгновенье может нож 

   Весь ощетиниться, как ёж.
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В карманной этой мастерской 

   Всё то, что нужно, -под рукой. 

   Набор ножей и пилок 

   И штопор для бутылок.

   Есть и сверло и долото 

   И даже сам не знаю что.

   
Отличный нож,

   Чудесный нож.

   С таким нигде 

   Не пропадёшь -

   Ни на воде,

   Ни на земле,

   Ни на воздушном корабле.
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Тебе твой нож, как верный друг, 

   Окажет тысячу услуг.

   
Но если попадёт он в руки 

   Тем, кто играет с ним от скуки, 

   Он натворит немало бед.

   Есть у меня один сосед.

   
Его зовут Шарашкин Колька. 

   Живёт он ниже этажом.

   Мы сосчитать не можем, сколько 

   Столов изрезал он ножом.

   
Перецарапал все обложки 

   И переплёты школьных книг. 

   Густую шерсть ангорской кошки 

   На днях он ножничками стриг.

   
В саду, на пристани, в трамвае 

   Испортил не одну скамью,

   На гладкой спинке вырезая 

   Ножом фамилию свою.

   
На всех скамейках прочитай 

   Слова: «Шарашкин Николай».

   
На самой грязной парте в школе 

   Его фамилию найдёшь…

   Но наконец сбежал от Коли,

   Решив пожить на вольной воле,

   Стальной

   Складной

   Карманный нож.
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Тупой, зазубренный и ржавый, 

   Пролез он сквозь карман дырявы 

   Нарочно спрятался в траве 

   И пролежал недели две.
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Здесь увидал впервые ножик 

   Жуков, шмелей, сороконожек,

   И муравей за муравьём 

   В него входили, точно в дом.

   
Как в переулках незнакомых,

   От изумления жужжа,

   Бродило много насекомых 

   По всем извилинам ножа.
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А скоро ножик перочинный 

   Покрылся пыльной паутиной.

   Казалось, век он пролежит 

   В траве, потерян и забыт,

   Вдали от всех путей-дорожек,

   Стальной

   Складной

   Карманный ножик…

   
Но шла из школы молодёжь.

   Один сказал:-Гляди-ка, нож!- 

   Другой сказал:-Оставь, не трогай, 

   Пойдём-ка, брат, своей дорогой.

   На что нам нужен этот лом! -

   А третий говорит:-Возьмём.

   Я вам ручаюсь честным словом,

   Что старый ножик станет новым!
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Сказали школьники:- Ну что ж, 

   Возьмём в работу старый нож!

   
Сначала ножик перочинный 

   Купали в ванне керосинной, 

   Клинок отмыли за клинком, 

   Отшлифовали наждаком,

   Тупые лезвия лечили 

   На карборундовом точиле.
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И вот готов карманный нож.

   Он стал попрежнему хорош. 

   Опять начищены до блеска 

   Стальные ножички, стамеска, 

   Опять сверкают, как стекло, 

   Отвёртка, шило и сверло. 

   Блестит набор клинков и пилок 

   И цепкий штопор для бутылок.
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Они живут в одном ноже 

   И с нетерпеньем ждут работы, 

   Как ждут машины в гараже 

   Или в ангаре самолёты.
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    СНАЗКА ПРО СПИЧКИ

    
(По мотивам Андерсена)

   

   [image: after_title]

У всех вещей, как у людей, 

   Дурные есть привычки, 

   Гордились знатностью своей. 

   Живя на кухне, спички.

   
Необычайной вышины 

   У спичек были предки:

   Они громаднейшей сосны 

   Когда-то были ветки.
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Росли мы в северном лесу. 

   Рассказывали спички,

   Мы пили сладкую росу,

   Нам слух ласкали птички.

   
Но в тихий лес проник топор -

   И приступил к работе,

   И стал наш дедушка с тех пор 

   Грот-мачтою во флоте!

   
Немало знали мы невзгод,

   Но сделали карьеру,

   Попав на спичечный завод,

   Мы окунулись в серу.

   
И стали светочами мы.

   В душе скрываем пламя.

   Ведём войну мы с царством тьмы 

   Шутить опасно с нами! -
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Услышав чванный их рассказ, 

   Им котелок ответил:

   — Пожалуй, я не хуже вас, 

   И я, как пламя, светел.

   
Нехорошо хвалить себя,

   Но без меня нет пищи. 

   Служанка трёт меня, скребя, 

   И с каждым днём я чище.

   
Я мирный, скромный домосед 

   К чему бродить без толку? 

   Сварив хозяевам обед, 

   Взбираюсь я на полку.
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А я должно ходить но двор 

   Во всякую погоду! -

   Ведро вступило в разговор 

   И выплеснуло воду.
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— Все ваши речи-ерунда! 

   Заметила корзинка.-

   Кто без меня вам, господа, 

   Носил бы вести с рынка?
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Сказать по совести, в стране 

   Не вижу я порядка.

   Когда бы трон достался мне.

   То всё пошло бы гладко.

   
Вы слишком бойки на язык. 

   Вы будите в нас страсти! — 

   Сказал горшок,-Я не привык 

   К таким речам о власти.

   [image: bin00000019.png]
   

— Эх, замолчите, мудрецы, 

   Конца нет спорам вашим! -

   Сказали медные щипцы,- 

   Давайте-ка попляшем!

   
И вот щипцы пустились в пляс, 

   Гремели и стучали,

   И за искусство их тотчас 

   Петрушкой увенчали.
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Ухват промолвил:-Самовар, 

   Теперь вы спойте соло,

   У вас большой природный дар 

   И недурная школа.
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Но отказался самовар,

   Сказав, что петь не хочет,

   Что он поёт, когда пожар 

   В груди его клокочет.
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Давайте все тогда споём!- 

   Воскликнула лоханка.

   Тут грянул грохот, звон и гром. 

   Но вдруг вошла служанка.

   [image: bin00000023.png]
   

Как только в дверь она вошла. 

   Все смолкли по привычке,

   И первым делом со стола 

   Взяла служанка спички.

   
Она взяла не котелок,

   Не чайник, не корзинку,

   А серных спичек коробок, 

   Чтобы зажечь лучинку.
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Взглянули спички с торжеством 

   На всех друзей при этом.

   — Мы озаряем целый дом 

   Своим волшебным светом.
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Наш яркий блеск неугасим,

   Он служит высшей цели!

   Чирк! Никогда мы не сгорим! — 

   Тут спички и сгорели.
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    СКАЗКА О ГЛУПОСТИ

    
(Из Ив. Франко)

   

   [image: after_title]

Жила на воле птичка,

   Да вдруг попала в сеть.

   И говорит охотник:

   — Должна ты умереть.

   
— Помилуй!-просит птичка. 

   Я ростом с ноготок,

   Всего комочек пуха 

   Да мяса на глоток.

   
Пусти меня на волю, 

   Доволен будешь сам. 

   Хороших три урока 

   Тебе за это дам.-

   
Охотник засмеялся:

   — Ты — пташка с ноготок 

   Какой же человеку 

   Ты можешь дать урок?

   
Но ежели прибавишь 

   Ты мне ума чуть-чуть, 

   Пущу тебя на волю.

   Лети в далёкий путь!

   [image: bin00000028.png]
   

— Начнём,- сказала птичка. 

   Запомни мой совет:

   Жалеть о том не надо,

   Чего уж больше нет.

   
Сказал охотник:- Правда. 

   Разумен твой совет.

   Жалеть о том не надо,

   Чего уж больше нет.
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— Затем,- щебечет птичка, 

   Не стоит портить кровь, 

   Стараясь понапрасну 

   Вернуть былое вновь.

   
Сказал охотник: -Верно.

   Не стоит портить кровь, 

   Стараясь понапрасну 

   Вернуть былое вновь.
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Щебечет птичка:-Слушай 

   Последний мой совет:

   Не верь досужим бредням. 

   Чудес на свете нет.-

   
Сказал охотник: — Дельно. 

   Запомню твой совет.

   Не надо верить бредням. 

   Чудес на свете пет.
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Спасибо за науку. 

   Счастливого пути.

   Да в сети к птицелову 

   Опять не залети!-
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Вспорхнув на ветку, птичка 

   Промолвила:- Дурак!

   Тебя я обманула,

   А ты попал впросак.

   
Добыча дорогая 

   К тебе влетела в сеть. 

   Из-за меня, охотник,

   Ты мог разбогатеть.
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В моём брюшке таится 

   Награда для ловца: 

   Алмаз крупнее вдвое 

   Куриного яйца! -
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Охотник чуть не плачет. 

   Бормочет:-Как же так! 

   Несметное богатство 

   Я упустил, дурак!..

   
Сидит на ветке птичка 

   Не слишком высоко,

   А до неё добраться 

   Совсем не так легко.

   
Охотник, не мигая,

   С неё не сводит глаз. 

   Вот-вот она умчится, 

   А вместе с ней алмаз!
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Зовёт охотник: -Пташка 

   Вернись ко мне скорей. 

   Отцом тебе я буду,

   Ты-доченькой моей.

   
И ветку золотую 

   Тебе я закажу,

   И в клетку непростую 

   Тебя я посажу!..-
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А птичка отвечает:

   — Ты так же глуп, как был. 

   Все три моих урока 

   Сейчас же позабыл.

   
В награду за науку

   Лететь ты мне велел,

   А сам через минуту 

   Об этом пожалел.

   
Ещё я не успела 

   Пуститься в дальний путь,

   А ты уже задумал 

   Прошедшее вернуть.

   
И веришь небылице,

   Что в птице есть алмаз 

   Крупнее этой птицы 

   Во много-много раз!
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